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KOMISJONI DIREKTIIV 2007/68/EÜ, 

27. november 2007, 

millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 
2000/13/EÜ (teatud toidu koostisainete kohta) IIIa lisa 

(EMPs kohaldatav tekst) 

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. märtsi 2000. aasta 
direktiivi 2000/13/EÜ toidu märgistamist, esitlemist ja reklaami käsitle­
vate liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise kohta, ( 1 ) eriti selle artikli 6 
lõike 11 kolmandat lõiku ja artiklit 21, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Direktiivi 2000/13/EÜ IIIa lisas on kehtestatud loetelu toidu 
koostisosadest, mis tuleb toidu etiketile märkida, sest need võivad 
tundlikel inimestel põhjustada ebasoovitavaid kõrvaltoimeid. 

(2) Direktiiviga 2000/13/EÜ on ette nähtud võimalus vabastada 
märgistamisnõudest IIIa lisas loetletud koostisosad ja nendest 
saadud ained, mis teatavatel tingimustel tõenäoliselt ei põhjusta 
ebasoovitavaid kõrvaltoimeid. 

(3) Komisjoni direktiiviga 2005/26/EÜ ( 2 ) on kehtestatud toidu koos­
tisosade või ainete loetelu, mis on ajutiselt kuni 25. novembrini 
2007. aastal vabastatud märgistamise nõudest. 

(4) Euroopa Toiduohutusametile on laekunud mitmeid taotlusi alati­
selt märgistamise nõudest vabastamise kohta. Need taotlused 
käsitlevad aineid, millele on direktiiviga 2005/26/EÜ antud 
ajutine vabastus. Euroopa Toiduohutusameti arvamuste ja muu 
olemasoleva teabe alusel võib järeldada, et teatud toidu koosti­
sosad või nendest saadud ained, mis on loetletud direktiivi 
2000/13/EÜ IIIa lisas, teatavatel tingimustel tõenäoliselt ei 
põhjusta tundlikel inimestel ebasoovitavaid kõrvaltoimeid. 

(5) Need toidu koostisosad või nendest saadud ained tuleks seega 
jätta alatiselt välja direktiivi 2000/13/EÜ IIIa lisast. 

(6) Seepärast tuleks direktiivi 2000/13/EÜ IIIa lisa vastavalt muuta. 

▼B 

2007L0068 — ET — 31.12.2010 — 002.001 — 2 

( 1 ) EÜT L 109, 6.5.2000, lk 29. Direktiivi on viimati muudetud komisjoni 
direktiiviga 2006/142/EÜ (ELT L 368, 23.12.2006, lk 110). 

( 2 ) ELT L 75, 22.3.2005, lk 33. Direktiivi on muudetud direktiiviga 2005/63/EÜ 
(ELT L 258, 4.10.2005, lk 3).



 

(7) Direktiiv 2005/26/EÜ tuleks tunnistada kehtetuks 26. novembril 
2007 vastavalt direktiivi 2000/13/EÜ artikli 6 lõike 11 teises 
lõigus sätestatud tähtajale. 

(8) Vältimaks häireid turukorralduses tuleb käesolevat direktiivi 
kohaldada alates 26. novembrist 2007. 

(9) Eeldati, et käesolev direktiiv võetakse vastu ja avaldatakse 
aegsasti enne 26. novembrit 2007, et tootmisharul oleks aega 
uute eeskirjadega kohaneda. Kuna see tegelikkuses ei osutunud 
võimalikuks, on vaja uute eeskirjade kohaldamise hõlbustamiseks 
kasutada ajutisi meetmeid. Muudatused märgistamise eeskirjas 
mõjutavad asjaomast tootmisharu, peamiselt väikeseid ja kesk­
mise suurusega ettevõtteid, mis vajavad sujuvaks üleminekuks 
uutele märgistamisnõuetele kohanemisaega. 

(10) Käesoleva direktiiviga ettenähtud meetmed on kooskõlas toidu­
ahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA DIREKTIIVI: 

Artikkel 1 

Alates 26. novembrist 2007. aastal asendatakse direktiivi 2000/13/EÜ 
IIIa lisa tekst käesoleva direktiivi lisa tekstiga. 

Artikkel 2 

1. Liikmesriigid jõustavad käesoleva direktiivi täitmiseks vajalikud 
õigusnormid hiljemalt 31. maiks 2008. Nad edastavad kõnealuste õigus­
normide teksti ning kõnealuste õigusnormide ja käesoleva direktiivi 
vahelise vastavustabeli viivitamata komisjonile. 

Kui liikmesriigid need õigusnormid vastu võtavad, lisavad nad nendesse 
õigusnormidesse või nende õigusnormide ametliku avaldamise korral 
nende juurde viite käesolevale direktiivile. Viitamise viisi näevad ette 
liikmesriigid. 

2. Liikmesriigid edastavad komisjonile käesoleva direktiiviga korral­
datavas valdkonnas nende poolt vastuvõetud põhiliste siseriiklike õigus­
normide teksti. 

Artikkel 3 

Direktiiv 2005/26/EÜ tunnistatakse kehtetuks 26. novembril 2007. aastal. 

Liikmesriigid peavad lubama turustada kuni varude ammendumiseni 
toitu, mis vastab direktiivi 2005/26/EÜ sätetele ja mis on turule viidud 
või märgistatud enne 31. maid 2009. aastal. 

▼M2 
Liikmesriigid lubavad turustada kuni varude ammendumiseni määruse 
1234/2007 XIb lisas määratletud veine, mis vastavad direktiivi 2005/26/ 
EÜ sätetele ja mis on turule lastud või märgistatud enne 30. juunit 2012. 

▼B 
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Artikkel 4 

Käesolev direktiiv jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist 
Euroopa Liidu Teatajas. 

Artikkel 5 

Käesolev direktiiv on adresseeritud liikmesriikidele. 

▼B 
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LISA 

„IIIa LISA 

Artikli 6 lõikes 3a ning lõigetes 10 ja 11 osutatud koostisosad 

1. Gluteeni sisaldavad teraviljad (st nisu, rukis, oder, kaer, speltanisu, kõva nisu 
või nende hübriidliinid) ja neist valmistatud tooted, välja arvatud: 

a) nisul põhinevad glükoosisiirupid, sealhulgas glükoos ( 1 ); 

b) nisul põhinevad maltodekstriinid ( 1 ); 

c) odral põhinevad glükoosisiirupid; 

d) teravili, millest valmistatakse põllumajandusliku päritoluga destillaati või 
etüülalkoholi piiritusjookide ja muude alkoholjookide valmistamiseks. 

2. Vähilaadsed ja neist valmistatud tooted. 

3. Munad ja munatooted. 

4. Kalad ja kalatooted, välja arvatud: 

a) kalaželatiin, mida kasutatakse vitamiinide või karotinoidivalmististe 
kandeainena; 

b) kalaželatiin või kalaliim, mida kasutatakse selitusainena õlles ja veinis. 

5. Maapähklid ja maapähklitooted. 

6. Sojaoad ja sojatooted, välja arvatud: 

a) täielikult rafineeritud sojaõli ja -rasv ( 1 ); 

b) sojaoast saadud looduslikult segatud tokoferoolid (E306), looduslik D-α- 
tokoferool, looduslik D-α-tokoferoolatsetaat, looduslik D-α-tokoferool­
suktsinaat; 

c) sojaoast saadud taimeõlide fütosteroolid ja fütosteroolestrid; 

d) sojaoast taimeõli steroolidest toodetud taimne stanoolester. 

7. Piim ja piimatooted (kaasa arvatud laktoos), välja arvatud: 

a) vadak, millest valmistatakse põllumajandusliku päritoluga destillaati või 
etüülalkoholi piiritusjookide ja muude alkoholjookide valmistamiseks; 

b) laktitool. 

8. Pähklid, s.o mandlid (Amygdalus communis L.), sarapuupähklid (Corylus 
avellana), kreeka pähklid (Juglans regia), kašupähklid (Anacardium occiden­
tale), pekanipähklid (Carya illinoiesis (Wangenh.) K. Koch), brasiilia pähklid 
(Bertholletia excelsa), pistaatsiapähklid (Pistacia vera), makadaamiapähklid 
(Macadamia ternifolia) ja neist valmistatud tooted, välja arvatud: 

a) pähklid, millest valmistatakse põllumajandusliku päritoluga destillaati või 
etüülalkoholi piiritusjookide ja muude alkoholjookide valmistamiseks. 

9. Seller ja selleritooted. 

▼B 
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( 1 ) ja nendest valmistatud tooted, kui toiduohutusameti hinnangul on ebatõenäoline, et tööt­
lemisel nende allergeensus võrreldes vastavate algtoodetega suureneb.



 

10. Sinep ja sinepitooted. 

11. Seesamiseemned ja neist valmistatud tooted. 

12. Vääveldioksiid ja sulfitid kontsentratsiooniga üle 10 mg/kg või 10 mg/l SO 2 - 
na väljendatult. 

13. Lupiin ja sellest valmistatud tooted. 

14. Molluskid ja neist valmistatud tooted.” 

▼B 
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